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［191］ 搂 lōu：懐を肥やす。得をする。
［192］ 清官难断家务事qīngguān nán duàn jiāwùshìr：いくら清廉な役人でも家庭の内輪

もめを裁くことはできない。転じて、家庭内のもめ事は他人には分からない。
［193］ 没我的份儿méi wǒ de fènr：私の引き受ける分はない。転じて、私は関係ない。

“份儿”は引き受けるべき部分。“份儿 fènr”は音源では“fènr a（份儿啊）”。
［194］ 搀和chānhuo：干渉する。関わりを持つ。“掺和”“搀合”とも書く。第5幕注128

参照。
［195］ 恨不得hènbude：何かをせずにはいられない｡
［196］ 心上的肉xīnshāng de ròu：最愛の人（肉親、特に子ども）または大切な物の喩え。

“心头 tóu肉”“心尖子 jiānzi”ともいう。
［197］ 糊涂húdu：“糊涂hútu”の異読。
［198］ 三九 sānjiǔ：1年中で最も寒い時期。冬至から数えて最初の 9日間を“一九

yījiǔ”、次の9日間を“二九 èrjiǔ”、その次の9日間を“三九 sānjiǔ”という。この
27日間をまとめて“三九”ということもある。“三九天 tiān”ともいう。

［199］ 三伏sānfú：三伏（さんぷく）。1年中で最も暑い時期。“初chū伏”“中zhōng伏”“末
mò伏”の総称。夏至後の第3の庚（かのえ）の日からを“初伏”、第4の庚の日か
らを“中伏”、立秋後の第1の庚の日からを“末伏”という。“三伏天tiān”ともいう。

［200］ 混饱hùnbǎo：どうにかして満腹にする。
［201］ 窝窝头 wōwotóu：トウモロコシやコーリャンなどの粉を水でこねて蒸した食

品。円錐形で、底にはくぼみがある。“窝头”と
もいう。昔の北京では主に貧しい家庭の主食
なので、“窝头”は貧乏の代名詞にもなってい
た。注318、第4幕第1場注100、図参照。

［202］ 认这份命rèn zhèi fènr mìng：運命とあきらめる。
“份”は量詞。

［203］ 害死人 hàisi rén：人を害すること極まりなし。
“死”とは極点に達すること。

［204］ 塌实 tāshi：（気持ちが）落ち着く。安心する。
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